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От автора





«Мактуб» — это не сборник поучений, но по�
пытка поделиться опытом. 

Значительную часть книги составляют выска�
зывания моего наставника, слышанные мною за
те одиннадцать лет, что я постигал его науку.
Прочее — рассказы друзей или тех, с кем меня
хотя бы однажды сводила судьба, но кто, тем не
менее, произвел на меня впечатление неизглади�
мое. И наконец, «Мактуб» — это отзвук прочи�
танных мною книг, которые, как говорил иезуит
Антонио Мело, образуют духовное наследие все�
го рода человеческого. 

Своим появлением на свет Мактуб обязан
телефонному звонку Алсино Лейте Нето, в ту
пору — главному редактору иллюстрированного
приложения к «Фолья де Сан�Пауло». Я, нахо�
дясь тогда в Соединенных Штатах, получил и,
сам толком еще не зная, что´ буду писать, принял
его предложение. Оно само показалось мне
столь дерзким и окрыляющим вызовом, что я
решил шагнуть вперед, ибо жить — значит рис�
ковать. Дело это поначалу показалось мне до то�
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го трудным, что я едва ли не сразу захотел отка�
заться: помимо всего прочего, мне нужно было
много ездить по свету, представляя свои книги, а
потому писание еженедельной колонки пред�
ставлялось просто пыткой. Тем не менее знаки
внушили мне, что необходимо продолжать —
пришло письмо от читателя, друг сделал дельное
замечание�комментарий, а кто�то показал мне
аккуратно подшитые вырезки из газеты. 

Не сразу научился я быть объективным и
прямым. Мне пришлось перечитывать тексты,
всегда вызывавшие мое восхищение, и эти но�
вые встречи дарили мне необыкновенную ра�
дость. Я принялся с большим тщанием записы�
вать слова моего наставника. И постепенно стал
смотреть на все, что происходило вокруг меня,
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как на материал для еще не написанного «Мак�
туба». И это обогатило меня до такой степени,
что сегодня я с благодарностью вспоминаю свои
ежедневные труды. В этой книге собраны текс�
ты, опубликованные в «Фолья де Сан�Пауло» в
период с 10 июня 1993�го по 11 июня 1994�го
года. Колонки о Воине Света сюда не входят —
они составили отдельную книгу, которая так и
называется. 

Предваряя один из своих сборников, уже
упоминавшийся Антонио Мелло заметил: «Я ис�
полнял всего лишь задачу ткача — достоинств
полотна и нити у меня нет». 

Нет их и у меня.

ПАУЛО КОЭЛЬО
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С лавлю Тебя, Отче, Господи неба и земли, что
Ты утаил это от мудрых и разумных и от$
крыл младенцам.

Евангелие от Луки, 10:21





С транник сидит посреди леса и глядит
на скромный дом. 

Он уже бывал здесь прежде вместе с компа�
нией друзей, но в ту пору заметил только сходст�
во между этим домиком и зданиями, построен�
ными неким испанским архитектором, жившим
много�много лет назад и никогда не бывавшим
здесь. Дом этот расположен неподалеку от Кабо�
Фрио, в Рио�де�Жанейро, и целиком сделан из
осколков стекла. Его хозяин — по имени Габри�
эл — в 1899 году увидел во сне ангела, который
сказал ему: «Построй дом из стекла». И Габриэл
принялся собирать разбитые тарелки, кувшины,
безделушки, изразцы, приговаривая: «Всякий ос�
колочек будет наделен красотой». Первые лет со�
рок местные жители считали его сумасшедшим,
а потом заезжие путешественники увидели этот
дом, стали привозить сюда друзей — и Габриэл
прославился и прослыл гением. Однако исчезла
прелесть новизны — и он вновь погрузился в
безвестность. Но строить не перестал и в 93 года
приладил на подобающее ему место последний
кусочек стекла. И умер. 
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Странник закуривает. Сегодня он не думает
о том, как похож дом Габриэла на творения Гау�
ди. Он глядит на стекла, размышляет о собствен�
ной жизни. Она — как и бытие всякого челове�
ка — сотворена из кусочков всего, что было и
миновало. Но приходит минута, когда эти раз�
розненные кусочки, внезапно начиная обретать
форму, укладываются в нечто цельное и единое.

И странник, поглядывая в разложенные на ко�
ленях листки бумаги, вспоминает эпизоды из сво�
его прошлого. И это — кусочки его бытия: ситуа�
ции, в которых он оказывался, отрывки из книг,
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которые некогда читал, наставления учителя, исто�
рии, рассказанные друзьями или где�то услышан�
ные. И раздумья о времени, в которое выпало
жить, и о мечтах, воодушевлявших его поколение.
И точно так же, как этот Габриэл по велению при�
видевшегося ему во сне ангела строил дом, стран�
ник пытается сейчас привести свои записи в некое
соответствие — для того чтобы осознать собствен�
ное душевное устройство. Он вспоминает, что в
детстве прочел книгу Мальба Тахана под названи�
ем «Мактуб» и думает: «Может быть, я должен
сделать что�то подобное?»
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